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 TW:  Mâtis Mâtis Mâtis Mâtis ǀon a ǀon a ǀon a ǀon a nē nē nē nē khoesa?khoesa?khoesa?khoesa?  

  What name has this woman? 

 

 GN: Mâs Mâs Mâs Mâs ɡɡɡɡe?e?e?e?     

 Which one? 

 

 TW:  Nausa.Nausa.Nausa.Nausa. 

 That one. 

 

 GN: ǁNǁNǁNǁN----sa?sa?sa?sa? 

 ǁN? 

 

 TW:     ǁNǁNǁNǁN----sa, sa taiba se?sa, sa taiba se?sa, sa taiba se?sa, sa taiba se?     

What is ǁN to you? 

 

 GN:  Ti !Ti !Ti !Ti !ɡâs ɡe.ɡâs ɡe.ɡâs ɡe.ɡâs ɡe.     

My !gâs (sister/parallel cousin) 

 

TW: Xabe sa Xabe sa Xabe sa Xabe sa māmāmāmās tsî sa s tsî sa s tsî sa s tsî sa bābābābāb b b b ɡe a !kharaɡa.ɡe a !kharaɡa.ɡe a !kharaɡa.ɡe a !kharaɡa.     

  But your mother and your father are different. 

 

GN: KēKēKēKērererere, , , , ti ti ti ti bābābābāb b b b ɡe a ɡe a ɡe a ɡe a ǁkharaǀɡôa, ǁNǁkharaǀɡôa, ǁNǁkharaǀɡôa, ǁNǁkharaǀɡôa, ǁN----s di s di s di s di bābābābāb b b b ɡe a !oaɡe a !oaɡe a !oaɡe a !oa----ǀɡôa [...]ǀɡôa [...]ǀɡôa [...]ǀɡôa [...]    

        ǁîm di ǁîm di ǁîm di ǁîm di bābābābāɡua ɡua ɡua ɡua ǀɡui ǀhon ǀɡui ǀhon ǀɡui ǀhon ǀɡui ǀhon ɡere ɡere ɡere ɡere ǁoraɡu ɡe. ǁoraɡu ɡe. ǁoraɡu ɡe. ǁoraɡu ɡe. [...]    

Look, my father is the senior child, ǁN' father is the junior child. [...] 

Our fathers were born of the same name. 

 

TW: Tsî Tsî Tsî Tsî ǁîs di ǁîs di ǁîs di ǁîs di bābābābāb b b b ɡe ɡo ɡe ɡo ɡe ɡo ɡe ɡo ǁǁǁǁGGGG----b?b?b?b? 

And her father was (also) a ǁG? 

 

GN: ÎîîhÎîîhÎîîhÎîîh! ! ! ! NoNoNoNo. . . . ǁG ɡe ɡo ǁora ǁG ɡe ɡo ǁora ǁG ɡe ɡo ǁora ǁG ɡe ɡo ǁora [...] [...] [...] [...] ti ti ti ti bābābābāb khamaib khamaib khamaib khamai 

No! A No. A ǁG has born him [...] like my father 

 



Ti Ti Ti Ti bābābābāb (b (b (b (ɡe a) !Naɡe a) !Naɡe a) !Naɡe a) !Na,,,, khoe! khoe! khoe! khoe!ɡâɡu ɡere [...] ɡâɡu ɡere [...] ɡâɡu ɡere [...] ɡâɡu ɡere [...] ǀɡui vanni ɡe ɡo ǁoraɡu [...] ǀɡui vanni ɡe ɡo ǁoraɡu [...] ǀɡui vanni ɡe ɡo ǁoraɡu [...] ǀɡui vanni ɡe ɡo ǁoraɡu [...]     

  My father was a !Na, they were parallel cousins  

(only) the same surname (they were born of) [...] 

 

ǁîs di ǁîs di ǁîs di ǁîs di bābābābāb b b b ǁǁǁǁGGGG    ǁorahe, ǁorahe, ǁorahe, ǁorahe, ti ti ti ti bābābābāb b b b ǁǁǁǁGGGG    ǁoǁoǁoǁoraheraheraherahe    

Her father was born by a ǁG, my father was born by a ǁG. 

 
 


